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239 Môraz, wîn, sinopel rôt,
swâ nâch den napf ieslîcher bôt,
swaz er trinkens kunde nennen,
daz moht er drinne erkennen -

5 allez von des Grâles kraft.
diu werde geselleschaft
heten wirtschaft vome Grâl.
wol gemarcte Parzival
die rîcheit unt daz wunder grôz;

10 durch zuht in vrâgens doch verdrôz.
Er dâhte: ”mir riet Gurnamanz
mit grôzen triwen âne schranz,
ich solte vil gevrâgen niht.
waz, ob mîn wesen hie geschiht

15 die mâze als dort bî im?
âne vrâge ich vernim,
wie ez dirre massenîe stêt.”
in dem gedanke nâher gêt
ein knappe, der truog ein swert,

20 des balc was tûsent marke wert.
sîn gehilze was ein rubîn.
ouch mohte wol diu klinge sîn
grôzer wunder urhap.
der wirt ez sîme gaste gap.

25 der sprach: ”hêrre, ich brâhtz in nôt
in maneger stat, ê daz mich got
ame lîbe hât geletzet.
nû sît dâr mit ergetzet,
ob man iwer hie niht wol enpflege.

30 ir mugetz wol vüeren alle wege.
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môraz, wîn, sinopel rôt,
wâ nâch den napf ieglîcher bôt,
waz er trinkens kunde nennen,
daz mohte er drinne erkennen -

5 allez von des Grâles kraft.
diu werde geselleschaft
hete wirtschaft vome Grâl.
wol gemarcte Parcifal
die rîcheit und daz wunder grôz;

10 durch zuht in vrâgens doch verdrôz.
er dâhte: ”mir riet Gurnemanz
mit grôzen triuwen âne schranz,
ich solte vil gevrâgen niht.
waz, ob mîn wesen hie geschiht

15 die mâze als dort bî ime?
âne vrâgen ich vernime,
wie ez dirre massenîe stât.”
in dem gedanke nâher gât
ein knappe, der brâhte ein swert,

20 des balc was tûsent marc wert.
sîn gehilz was ein rubîn.
ouch mohte wol diu klinge sîn
grôzer wunder urhap.
der wirt ez sînem gaste gap.

25 der sprach: ”hêrre, ich brâht ez in nôt
in maniger stat, ê daz mich got
- - -
nû sît dâr mite ergetzet,
ob man iuwer hie niht welle pflegen.

30 ir muget wol vüeren allewegen.
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môraz, wîn, siropel rôt,
swar nâch den napf ieslîcher bôt,
swaz er trinkens moht genennen,
daz mohter drinne erkennen -

5 Allez von des Grâles kraft.
diu werde geselleschaft
het wirtschaft von dem Grâl.
wol gemarcte Parzival
die rîcheit unde daz wunder grôz;

10 durch zuht in vrâgens doch verdrôz.
er dâhte: ”mir riet Gurnomanz
mit guoten triuwen âne schranz,
ich sult vil gevrâgen niht.
waz, op mîn wesen hie geschiht

15 der mâze als dort bî im?
âne vrâgen ich vernim,
wiez dirre massenîe stêt.”
in dem gedanke nâher gêt
ein knappe, der truoc ein swert,

20 des balc was tûsent marke wert.
daz gehilze was ein rubîn.
ouch mohte wol diu klinge sîn
grôzer wunder urhap.
der wirt ez sînem gaste gap.

25 er sprach: ”hêrre, ich brâhtz in nôt
an maniger stat, ê daz mich got
an dem lîbe hete geletzet.
nû sît dâr mit ergetzet,
obe man iuwer hie niht wol pflege.

30 ir mugetz vüeren alle wege.
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môraz, wîn, siropel rôt.
swâ nâch den napf ieglîcher bôt
unde swaz er trinkens kunde nennen,
daz mohter drinne erkennen -

5 allez von des Grâles kraft.
diu werde geselleschaft
heten wirtschaft vonme Grâl.
vil wol marhte Parcifal
die rîcheit unde daz wunder grôz;

10 durch zuht in vrâgens dô verdrôz.
Er dâhte: ”mir riet Gurnemanz
mit guoten triuwen âne schranz,
ine solte vil gevrâgen niht.
waz, ob mîn wesen hie geschiht

15 der mâze als dort bî ime?
âne vrâgen ich vernime,
wiez umbe dise massenîe stêt.”
In disen gedanken nâher gêt
ein knappe, der truoc ein swert,

20 des balc was tûsent marke wert.
daz gehilze was ein rubîn.
ouch mohte diu klinge sîn
grôzer wunder urhap.
der wirt ez sînem gaste gap.

25 er sprach: ”hêrre, ich brâhtez in nôt
an maneger stat, ê daz mich got
an dem lîbe hât geletzet.
nû sît dâr mit ergetzet,
ob man iuwer hie niht wol pflege.

30 ir mugetz vüeren alle wege.
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